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See the notice on TED website

711712-2026 - Concurso
Bulgária – Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins – „Доставки на хранителни 
продукти за нуждите на детските ясли и детските кухни на територията на район „Западен“ 
- община Пловдив по обособени позиции“
OJ S 200/2026 15/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"
Correio eletrónico: b.kochov@zapaden.plovdiv.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Доставки на хранителни продукти за нуждите на детските ясли и детските кухни 
на територията на район „Западен“ - община Пловдив по обособени позиции“
Descrição: Предмет на настоящата процедура е „Доставки на хранителни продукти за 
нуждите на детските ясли и детските кухни на територията на район „Западен“ - община 
Пловдив по обособени позиции“ : Обособена позиция № 1 „Доставки на мляко и млечни 
хранителни продукти“ Обособена позиция № 2 "Доставки на месо и месни хранителни 
продукти, риба и яйца" Обособена позиция №3 "Доставки на плодови и зеленчукови 
консерви и пакетирани хранителни продукти" Обособена позиция №4 "Доставки на 
биологични месо и месни хранителни продукти и риба, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета" Обособена позиция №5 
„Доставки на биологични мляко и млечни хранителни продукти, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ Обособена позиция №6 
"Доставки на биологични плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни 
продукти, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“ Обособена позиция № 7 „Доставки на диетични продукти“ 
Обособена позиция № 8 „Доставки на пресни плодове и зеленчуци“ Обособена позиция 
№9 „Доставки на пресни плодове и зеленчуци, произведени съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ Обособена позиция № 10 „Доставки 
на хляб“ Възложителят взема решение да възложи Обособена позиция №5 „Доставки на 
биологични мляко и млечни хранителни продукти, произведени съгласно изискванията 
на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
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относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета “, Обособена позиция №6 "Доставки 
на биологични плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“, Обособена позиция №7 „Доставки на диетични продукти“, Обособена позиция 
№ 8 „Доставки на пресни плодове и зеленчуци“, Обособена позиция № 9 „Доставки на 
пресни плодове и зеленчуци, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 
2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ и Обособена позиция № 10 „Доставки на хляб” 
по реда, валиден за индивидуалната им прогнозна стойност, на основание и при 
спазване на реда и изискванията, посочени в чл. 21, ал. 6 във връзка с чл. 20, ал. 4 от 
Закона за обществените поръчки.
Identificador do procedimento: f14586ca-3774-47f9-b1c8-b01fdb0f728f
Identificador interno: 608215
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: I.Гаранции Гаранцията за изпълнение на договора 
за обществена поръчка е в размер на 5 % (пет процента) от стойността на договора по 
съответната обособена позиция без включен ДДС. Гаранцията може да бъде 
представена в една от следните форми: а) парична сума, платима по следната банкова 
сметка на възложителя: Банка ИНВЕСТБАНК АД Банков код BIC: IORTBGSF Банкова 
сметка IBAN: BG23 IORT 7375 330200 1003 б) оригинал на безусловна и неотменима 
банкова гаранция за изпълнение на договора, издадена в полза на възложителя със 
срок на валидност срока на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) календарни дни. 
При необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се 
издава нова. в) застраховка (застрахователна полица), която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, със срок на 
валидност срока на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) календарни дни по 
съответната обособена позиция. При необходимост срокът на валидност на 
застрахователната полица се удължава или се издава нова. Участниците могат да 
получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила 
в Република България и относими към строителството, предмет на поръчката, както 
следва: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция 
по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес: 

  Национален осигурителен институт (НОИ) Контактен http://www.nap.bg" www.nap.bg
център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски” № 62-64 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с опазване на околната www.noi.bg
среда: Министерство на околната среда и водите: Информационен център на МОСВ; 
работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария 
Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 Интернет адрес:  http://www.moew.government.bg/
Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица № 2 Телефон: 8119 443government.bg

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
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Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Informações adicionais: Възложителят отстранява от участие в обществената поръчка 
лице: I. За което са налице основанията по чл.54,ал.1,т.1-7 и чл.55,ал.1,т.3 от ЗОП.
Участник за когото са налице основанията по чл.54,ал.1,т.1-7 и чл.55,ал.1,т.3 от ЗОП 
има право да представи мерки за надеждност по чл.56 от ЗОП. Възложителят ще 
отстрани участник, за който е налице някое от следните национални основания за 
отстраняване: 1. осъждания за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 159а – 159г, чл. 172, 
чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 
– 353е от НК(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 2. нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, 
чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на 
труда(чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3. нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата 
миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 4. наличие на свързаност по 
смисъла на пар. 2, т. 44 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, 
т. 4 от ЗОП); 5. наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 6. 
обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности. 7. обстоятелствата по чл. 83а, ал.5, т.1 от Закона за 
административните нарушения и наказания. Възложителят ще отстрани от участие в 
процедурата и: 1. Участник, който не изпълни друго условие, посочено в 
Документацията за участие; 2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря 
на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, съобразно приложение № 10 от ЗОП; 3. Участник, който не е 
представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – ал. 5 от ЗОП; 4. Участници, които са свързани лица. 5. Участник, 
подал оферта, която не отговарят на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП. Участник, за когото е налице някое от следните обстоятелства също се отстранява 
от участие в процедурата: 1. Участник, който не представи или представи след крайния 
срок допълнителни документи, указани му по реда на чл. 54, ал. 8 от ППЗОП, във връзка 
с чл. 107,т.1 от ЗОП . 2. Участник, който и след предоставена му възможност по реда на 
чл. 54, ал. 8 от ППЗОП, във връзка с чл. 107,т.1 от ЗОП не отговаря на обявените 
условия в настоящите Указания; не е представил някой от изисканите от Възложителя 
документи, както и когато представените документи са непълни или не е представена 
информация, изискана съгласно Документацията и ЗОП; 3. Участник, който и след 
предоставена възможност по реда на чл. 54, ал. 8 от ППЗОП, не е декларирал липсата 
на определени обстоятелства или не всички лица, за които има изискване да 
декларират липсата на определените обстоятелства са го направили; 4. В хипотеза, че 
Участник или лице, което го представлява, респективно член на управителните и/или 
надзорните му органи, а в случай, че членовете са юридически лица – физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му, 
декларира неверни данни и обстоятелства и това бъде установено от Комисията за 
разглеждане, оценка и класиране на офертите в хода на провеждане на процедурата; 5. 
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Участник, който след покана от Възложителя и в определения в нея срок не е удължил 
срока на валидност на офертата си или откаже да я потвърди; 6. Участник, който 
направи предложение в противоречие с условията на проекта на договор или 
Документацията за обществената поръчка, или не е поел с Техническо си предложение 
изискан от Възложителя ангажимент. 7.Участник за който са налице обстоятелствата по 
чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна,или не e представил Декларация за 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 
април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна или e 
представил декларация с невярно съдържание.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 176 232,34 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Възложителят ще отстрани участник, за който е налице някое от следните национални 
основания за отстраняване: 1. осъждания за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 159а – 
159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 
321а и чл. 352 – 353е от НК(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 2. нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 
62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 
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от Кодекса на труда(чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3. нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 4. наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 44 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 5. наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 6. обстоятелства по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. 7. обстоятелствата по чл. 83а, ал.5, т.1 от 
Закона за административните нарушения и наказания.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставки на мляко и млечни хранителни продукти“
Descrição: Предметът на поръчката по обособена позиция № 1 включва доставки на 
мляко и млечни хранителни продукти за нуждите на детските ясли и детските кухни 
намиращи се на територията на район „Западен“ с цел: осигуряване на качествена, 
здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на правилен режим на хранене 
на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и нормативните актове по 
прилагането му; Подобряване качеството и условията, при които се осъществява 
храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката при необходимост от 
хранителни продукти. Доставките ще бъдат извършвани до франко склада 
(приемателните помещения) в сградите на съответните детски ясли и детски кухни 
съгласно техните предварителни заявки и съобразно работното им време. Доставките 
на хранителни продукти до детските ясли и детските кухни на територията на район 
„Западен“, община Пловдив ще се извършват в рамките на работния ден за детските 
заведения, както следва: - За обособена позиция № 1 „Доставки на мляко и млечни 
хранителни продукти“ – доставките следва да бъдат извършвани ежедневно, най-късно 
до 8:00 часа всяка сутрин съобразно получената заявка; Заявките за доставки на 
хранителни продукти по обособена позиция № 1 ще бъдат предавани на избрания за 
изпълнител по телефон,или по електронна поща от длъжностни лица, работещи към 
съответната детска ясла или детска кухня, до 17:00 часа на деня, предхождащ 
доставката. Ако този ден е неработен, заявките ще бъдат подавани в последния 
работен ден, предхождащ доставката. Тези условия не изключват извънредни заявки и 
доставки. При необходимост страните могат за уговорят друго време, както и 
извършване на извънредни доставки. Срокът на действие на договора за обществена 
поръчка, който ще бъде сключен по обособена позиция № 1 е 18 (осемнадесет) 
календарни месеца, считано от датата на влизането му в сила или до изчерпване на 
определените средства в размер до стойността на договора за обществена поръчка по 
съответната обособена позиция, което от двете обстоятелства настъпи по-рано. ! При 
изтичане на срока на действие на договора за обществена поръчка по обособена 
позиция № 1, но неизчерпване на стойността му и при наличие на финансови средства 
по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване на стойността му, но 
не повече от 6 (шест) календарни месеца. Договорът за обществена поръчка, който ще 
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бъде сключен по обособена позиция № 1 в настоящата обществена поръчка влиза в 
сила след изтичане срока на действие или изчерпване на стойността на договора за 
доставка на мляко и млечни продукти, действащ към датата на обявяване на поръчката.
Identificador interno: 608265

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Opções: 
Descrição das opções: При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по съответната обособена позиция, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Informações adicionais: Район "Западен" - Община Пловдив

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 50 993,43 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Възложителят възлага Обособени позиции №4,5,6 и 9 в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не се предвиждат специфични изисквания, съобразени с критериите за 
достъпност за хора с увреждания по чл. 48, ал. 5 ЗОП, тъй като доставяните хранителни 
продукти не представлява пречка за тези лица по смисъла на чл. 53, ал. 2 от ЗХУ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
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Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: I.Критерий Съгласно чл. 60 от ЗОП Участникът следва да 
е вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Областна Дирекция по безопасност на храните по местонахождение на обекта на осн. 
чл. 24, ал.1 от Закона за храните. II. Описание и Доказване Участникът следва да 
разполага с обект, регистриран по смисъла на чл. 23 от Закона за храните (ЗХ) (ДВ бр.
52 от 9 юни 2020г., изм. и доп. ДВ бр. 13 от 16 февруари 2021г.) за производство или 
търговия с хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която 
се подава офертата, съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичния регистър на храните от неживотински произход или 
публичния регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при интензивно мускулно натоварване поддържани от Областна Дирекция по 
безопасност на храните, по местонахождение на обекта или ако участникът е 
чуждестранно лице – обект с аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Забележка: При участие за повече от една обособена позиция, 
изискването се прилага кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, 
включени в обособените позиции, за които се подава оферта. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за производство и/или търговия с различните групи хранителни 
продукти, включени в обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Под 
„производство или търговия с хранителни продукти по групи“ участниците следва да 
имат предвид следното: * За Обособена позиция № 1: - производство или търговия с 
мляко и млечни продукти, масла, мазнини и други съгласно §1, т. 4 от ДР на ЗХ; 
ВАЖНО! Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 
г., удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни от 
животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.), т.к. на основание 
§5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 1. 
Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез 
попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство/за търговия), компетентен орган, издал 
удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на 
регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната 
регистрация на чуждестранните лица участници в процедурата. 2. Документи за 
доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП и при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните /при регистриран обект преди 09.06.2020г./, а 
за чуждестранно лице-аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните 
участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
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ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: I.Критерий 1. За обособена позиция № 1: Участникът 
трябва да разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ 
по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и ал. 2 от Закона за 
храните (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) – за транспортиране на 
храни от животински произход, обозначено и вписано в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни или ако участникът е чуждестранно лице - аналогична регистрация, респ. вписано 
в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на държавата 
членка, в която е установен участника. ВАЖНО! За обособена позиция № 1 - 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на Закона за храните от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозно средство, регистрирано в 
ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и търговия с храни, тъй като 
на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са 
издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът следва да разполага 
със заповед по чл. 55, ал. 8 от Закона за храните за вписване на превозните средства в 
регистъра. ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за обособена позиция № 1 – доставки 
на мляко и млечни хранителни продукти, за обособена позиция № 2 – доставки на месо 
и месни хранителни продукти, риба и яйца и за Обособена позиция №4 "Доставки на 
биологични месо и месни хранителни продукти и риба, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета" изискването за 
минимум един брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага общо за трите позиции, т.е достатъчно е участникът да разполага 
с минимум 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ, за позициите, за 
които участва, с оглед покриване на заложения критерий за подбор. 2. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в съответното 
поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на транспортните 
средства, с които разполагат, рег. номера, марка, модел, категория на транспортните 
средства, № и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се 
транспортират с превозното средство. Доказване: При необходимост на основание чл. 
67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т. 2 ЗОП 
участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП представя 
декларация за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на 
поръчката. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. 
Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", съгласно чл. 70, 
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ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. На първо място се класира участник 
предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция.
Descrição: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. 2. На първо място се 
класира участник предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция. 3. Когато общите стойности 
на ценовото предложение на две или повече оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП. 4. Общата стойност на договора за обществена поръчка е равна на 
прогнозната стойност на поръчката. 5. Общата стойност на Ценовото предложение ще 
бъде използвана единствено с цел класиране на офертите на участниците в 
процедурата. 6. В Ценовото предложение – Приложение № 3 образец към 
документацията, участниците посочват единствено обща цена за изпълнение на 
доставките на хранителните продукти с включен ДДС за всяка обособена позиция, за 
която подават оферта. 7. В Количествено-стойностните сметки – КСС – Приложение № 
3.1 за всяка обособена позиция, всеки участник посочва следните стойности:  единична 
цена за съответния артикул в евро с вкл. ДДС съгласно бюлетин на „САПИ“ ЕООД към 
дата: 20.10.2026 г. (двадесети октомври две хиляди двадесет и шеста година);  
предложен процент отстъпка от цената по бюлетина на „САПИ“ ЕООД за всички 
продукти, предмет на обособената позиция;  обща стойност на съответния артикул – 
колона № 11 от КСС (образува се като произведение от предложената единична цена в 
колона № 10 от КСС) и посоченото в Техническите спецификации прогнозно количество 
за съответния продукт – (в колона № 6 от КСС);  обща стойност на цялата обособена 
позиция, посочена в евро с включен ДДС. Предложените единични цени трябва да 
бъдат в евро с вкл. ДДС с точност до втория знак след десетичната запетая в КСС – 
Приложение № 3.1. Предложените единични цени включват всички разходи за 
изпълнение на доставката, включително: стойността на продукта, всички приложими 
данъци и такси (вкл. ДДС - за регистрирани по ЗДДС участници), мита, транспортни 
разходи, застраховки и други. 8. Прогнозните стойности по всяка една от обособените 
позиции са максимално допустимите стойности и участник, чието ценово предложение и 
количествено-стойностна сметка не са съобразени с финансовия ресурс на 
възложителя (обявената прогнозна стойност на обособената позиция) и го надвишават, 
ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ във връзка с т. 5 от ЗОП, 
поради неизпълнение на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката, както и поради представяне на оферта, която не отговаря на условията за 
представяне вкл. форма и начин. Отговорността за аритметична вярност на ценовото 
предложение – Приложение № 3 и КСС – Приложение № 3.1 е изцяло за участника. 
Наличието на аритметично несъответствие и/или грешно изписани единични цени вкл. 
цени по бюлетина на „САПИ“ ЕООД в Ценово предложение и/или КСС е основание за 
отстраняване от участие в обществената поръчка за съответната обособена позиция. 
При констатиране на технически грешки, включително и аритметични, участникът се 
отстранява от участие в процедурата! При констатиране на грешки в общата цена, 
посочена в раздел 3 – „Ценово предложение“ в ЦАИС ЕОП (системата) и ценовото 
предложение – Приложение № 3 от документацията, участникът се отстранява от 
участие в процедурата!!

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/608215

https://app.eop.bg/today/608215
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Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/608215
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/11/2026 13:20:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197,ал.1,т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100,ал.3 от ЗОП срещу 
решението за откриване на процедура пред КЗК.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: "Доставки на месо и месни хранителни продукти, риба и яйца"
Descrição: Предметът на поръчката по обособена позиция № 2 включва доставки на 
месо и месни хранителни продукти, риба и яйца за нуждите на детските ясли и детските 
кухни намиращи се на територията на район „Западен“ с цел: осигуряване на 
качествена, здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на правилен 
режим на хранене на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и 
нормативните актове по прилагането му; Подобряване качеството и условията, при 
които се осъществява храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката 
при необходимост от хранителни продукти. Доставките ще бъдат извършвани до франко 
склада (приемателните помещения) в сградите на съответните детски ясли и детски 
кухни съгласно техните предварителни заявки и съобразно работното им време. 
Доставките на хранителни продукти до детските ясли и детските кухни на територията 

https://app.eop.bg/today/608215
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на район „Западен“, община Пловдив ще се извършват в рамките на работния ден за 
детските заведения, както следва: - За обособена позиция № 2 „Доставки на месо и 
месни хранителни продукти, риба и яйца“ – доставките следва да бъдат извършвани 
най-малко веднъж седмично, в първия или втория работен ден от седмицата съобразно 
получената заявка и работното време на детското заведение, но не по-късно от 11:00 
часа. Заявките за доставки на хранителни продукти по обособена позиция № 2 ще бъдат 
изпращани на избрания за изпълнител по телефон, или по електронна поща от 
длъжностни лица, работещи към съответната детска ясла или детска кухня веднъж 
седмично, в седмицата, предхождаща доставките. Тези условия не изключват 
извънредни заявки и доставки. При необходимост страните могат за уговорят друго 
време, както и извършване на извънредни доставки. Срокът на действие на договора за 
обществена поръчка, който ще бъде сключен по обособена позиция № 2 е 18 
(осемнадесет) календарни месеца, считано от датата на влизането му в сила или до 
изчерпване на определените средства в размер до стойността на договора за 
обществена поръчка по съответната обособена позиция, което от двете обстоятелства 
настъпи по-рано. ! При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по обособена позиция № 2, но неизчерпване на стойността му и при наличие на 
финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване 
на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца. ! Договорът за 
обществена поръчка, който ще бъде сключен по обособена позиция № 2 в настоящата 
обществена поръчка влиза в сила след изтичане срока на действие или изчерпване на 
стойността на договора за доставка на месо и месни продукти, риба и яйца, действащ 
към датата на обявяване на поръчката.
Identificador interno: 608268

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Opções: 
Descrição das opções: При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по съответната обособена позиция, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Informações adicionais: Район "Западен" - Община Пловдив

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 55 262,32 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Възложителят възлага Обособени позиции №4,5,6 и 9 в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не се предвиждат специфични изисквания, съобразени с критериите за 
достъпност за хора с увреждания по чл. 48, ал. 5 ЗОП, тъй като доставяните хранителни 
продукти не представлява пречка за тези лица по смисъла на чл. 53, ал. 2 от ЗХУ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: I.Критерий Съгласно чл. 60 от ЗОП Участникът следва да 
е вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Областна Дирекция по безопасност на храните по местонахождение на обекта на осн. 
чл. 24, ал.1 от Закона за храните. II. Описание и Доказване Участникът следва да 
разполага с обект, регистриран по смисъла на чл. 23 от Закона за храните (ЗХ) (ДВ бр.
52 от 9 юни 2020г., изм. и доп. ДВ бр. 13 от 16 февруари 2021г.) за производство или 
търговия с хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която 
се подава офертата, съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичния регистър на храните от неживотински произход или 
публичния регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при интензивно мускулно натоварване поддържани от Областна Дирекция по 
безопасност на храните, по местонахождение на обекта или ако участникът е 
чуждестранно лице – обект с аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Забележка: При участие за повече от една обособена позиция, 
изискването се прилага кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, 
включени в обособените позиции, за които се подава оферта. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за производство и/или търговия с различните групи хранителни 
продукти, включени в обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Под 
„производство или търговия с хранителни продукти по групи“ участниците следва да 
имат предвид следното: * За Обособена позиция № 2: - производство или търговия с 
месо и месни продукти, риба, рибни продукти, морски храни и яйца и яйчни продукти и 
други , съгласно §1, т. 4 от ДР на ЗХ; ВАЖНО! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на обекти за 
производство и търговия с храни от животински и от неживотински произход с обхват на 
регистрацията, включващ хранителни продукти по групи, за съответната обособена 
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позиция, за която се подава офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 
Юни 2020г.), т.к. на основание §5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. 1. Участниците декларират съответствията с 
горепосочените критерии за подбор чрез попълване на част ІV, б. А „Годност“ в 
съответното поле на ЕЕДОП. В това поле участниците посочват № и дата на 
удостоверението на регистрирания обект, адрес на обекта, вид на обекта (за 
производство/за търговия), компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, 
откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания 
обект, респ. аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните 
лица участници в процедурата. 2. Документи за доказване: При необходимост на 
основание чл. 67, ал. 5 ЗОП и при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 
2 ЗОП възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
заверено копие на Удостоверение за регистрация на обект по Закона за храните /при 
регистриран обект преди 09.06.2020г./, а за чуждестранно лице-аналогична регистрация, 
респ. вписване в аналогичен професионален регистър съгласно законодателството на 
държавата членка, в която е установен участника. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър. Съгласно 
чл. 60 от ЗОП чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: I.Критерий 1. За обособена позиция № 2: Участникът 
трябва да разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ 
по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и ал. 2 от Закона за 
храните (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) – за транспортиране на 
храни от животински произход, обозначено и вписано в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни или ако участникът е чуждестранно лице - аналогична регистрация, респ. вписано 
в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на държавата 
членка, в която е установен участника. ВАЖНО! За обособена позиция № 2 - 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на Закона за храните от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозно средство, регистрирано в 
ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и търговия с храни, тъй като 
на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са 
издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът следва да разполага 
със заповед по чл. 55, ал. 8 от Закона за храните за вписване на превозните средства в 
регистъра. ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за обособена позиция № 1 – доставки 
на мляко и млечни хранителни продукти, за обособена позиция № 2 – доставки на месо 
и месни хранителни продукти, риба и яйца, за обособена позиция №4 „Доставки на 
биологични мляко и млечни хранителни продукти, произведени съгласно изискванията 
на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ и за Обособена позиция №5 
"Доставки на биологични месо и месни хранителни продукти и риба, произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета" 
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изискването за минимум един брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ по 
седалището на бизнес оператора, се прилага общо за трите позиции, т.е достатъчно е 
участникът да разполага с минимум 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в 
ОДБХ, за позициите, за които участва, с оглед покриване на заложения критерий за 
подбор. 2. Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални 
способности” в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на транспортните средства, с които разполагат, рег. номера, марка, 
модел, категория на транспортните средства, № и дата на издаване на регистрационния 
стикер, вид на храните, които се транспортират с превозното средство. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т. 2 ЗОП участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, 
ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", съгласно чл. 70, 
ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. На първо място се класира участник 
предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция.
Descrição: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. 2. На първо място се 
класира участник предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция. 3. Когато общите стойности 
на ценовото предложение на две или повече оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП. 4. Общата стойност на договора за обществена поръчка е равна на 
прогнозната стойност на поръчката. 5. Общата стойност на Ценовото предложение ще 
бъде използвана единствено с цел класиране на офертите на участниците в 
процедурата. 6. В Ценовото предложение – Приложение № 3 образец към 
документацията, участниците посочват единствено обща цена за изпълнение на 
доставките на хранителните продукти с включен ДДС за всяка обособена позиция, за 
която подават оферта. 7. В Количествено-стойностните сметки – КСС – Приложение № 
3.1 за всяка обособена позиция, всеки участник посочва следните стойности:  единична 
цена за съответния артикул в евро с вкл. ДДС съгласно бюлетин на „САПИ“ ЕООД към 
дата: 20.10.2026 г. (двадесети октомври две хиляди двадесет и шеста година);  
предложен процент отстъпка от цената по бюлетина на „САПИ“ ЕООД за всички 
продукти, предмет на обособената позиция;  обща стойност на съответния артикул – 
колона № 11 от КСС (образува се като произведение от предложената единична цена в 
колона № 10 от КСС) и посоченото в Техническите спецификации прогнозно количество 
за съответния продукт – (в колона № 6 от КСС);  обща стойност на цялата обособена 
позиция, посочена в евро с включен ДДС. Предложените единични цени трябва да 
бъдат в евро с вкл. ДДС с точност до втория знак след десетичната запетая в КСС – 



711712-2026 Page 16/29

Приложение № 3.1. Предложените единични цени включват всички разходи за 
изпълнение на доставката, включително: стойността на продукта, всички приложими 
данъци и такси (вкл. ДДС - за регистрирани по ЗДДС участници), мита, транспортни 
разходи, застраховки и други. 8. Прогнозните стойности по всяка една от обособените 
позиции са максимално допустимите стойности и участник, чието ценово предложение и 
количествено-стойностна сметка не са съобразени с финансовия ресурс на 
възложителя (обявената прогнозна стойност на обособената позиция) и го надвишават, 
ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ във връзка с т. 5 от ЗОП, 
поради неизпълнение на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката, както и поради представяне на оферта, която не отговаря на условията за 
представяне вкл. форма и начин. Отговорността за аритметична вярност на ценовото 
предложение – Приложение № 3 и КСС – Приложение № 3.1 е изцяло за участника. 
Наличието на аритметично несъответствие и/или грешно изписани единични цени вкл. 
цени по бюлетина на „САПИ“ ЕООД в Ценово предложение и/или КСС е основание за 
отстраняване от участие в обществената поръчка за съответната обособена позиция. 
При констатиране на технически грешки, включително и аритметични, участникът се 
отстранява от участие в процедурата! При констатиране на грешки в общата цена, 
посочена в раздел 3 – „Ценово предложение“ в ЦАИС ЕОП (системата) и ценовото 
предложение – Приложение № 3 от документацията, участникът се отстранява от 
участие в процедурата!!

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/608215
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/608215
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/11/2026 13:20:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://app.eop.bg/today/608215
https://app.eop.bg/today/608215
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197,ал.1,т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100,ал.3 от ЗОП срещу 
решението за откриване на процедура пред КЗК.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: "Доставки на плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти"
Descrição: Предметът на поръчката по обособена позиция № 3 включва доставки на 
плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти за нуждите на 
детските ясли и детските кухни намиращи се на територията на район „Западен“ с цел: 
осигуряване на качествена, здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на 
правилен режим на хранене на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и 
нормативните актове по прилагането му; Подобряване качеството и условията, при 
които се осъществява храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката 
при необходимост от хранителни продукти. Доставките ще бъдат извършвани до франко 
склада (приемателните помещения) в сградите на съответните детски ясли и детски 
кухни съгласно техните предварителни заявки и съобразно работното им време. 
Доставките на хранителни продукти до детските ясли и детските кухни на територията 
на район „Западен“, община Пловдив ще се извършват в рамките на работния ден за 
детските заведения, както следва: - За обособена позиция № 3 „Доставки на плодови и 
зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти“ – доставките следва да бъдат 
извършвани най-малко веднъж на две седмици, до 5 /пет/ дни след приемане на заявка 
съобразно работното време на детските заведения, но не по-късно от 11:00 часа и 
съобразно получената заявка. Заявките за доставки на хранителни продукти по 
обособена позиция № 3, ще бъдат предавани на избрания за изпълнител по телефон, 
или по електронна поща от длъжностни лица, работещи към съответната детска ясла 
или детска кухня най-малко два пъти месечно, и най-късно пет дни преди желаната дата 
на доставката. Тези условия не изключват извънредни заявки и доставки. При 
необходимост страните могат за уговорят друго време, както и извършване на 
извънредни доставки. Срокът на действие на договора за обществена поръчка, който ще 
бъде сключен по обособена позиция № 3 е 18 (осемнадесет) календарни месеца, 
считано от датата на влизането му в сила или до изчерпване на определените средства 
в размер до стойността на договора за обществена поръчка по съответната обособена 
позиция, което от двете обстоятелства настъпи по-рано. ! При изтичане на срока на 
действие на договора за обществена поръчка по обособена позиция № 3, но 
неизчерпване на стойността му и при наличие на финансови средства по договора, 
срокът на същия може да се продължи до изчерпване на стойността му, но не повече от 
6 (шест) календарни месеца. ! Договорът за обществена поръчка, който ще бъде 
сключен по обособена позиция № 3 в настоящата обществена поръчка влиза в сила 
след изтичане срока на действие или изчерпване на стойността на договора за доставка 
на плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти, действащ към 
датата на обявяване на поръчката.
Identificador interno: 608271

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Opções: 
Descrição das opções: При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по съответната обособена позиция, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Informações adicionais: Район "Западен" - Община Пловдив

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 28 623,26 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Възложителят възлага Обособени позиции №4,5,6 и 9 в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не се предвиждат специфични изисквания, съобразени с критериите за 
достъпност за хора с увреждания по чл. 48, ал. 5 ЗОП, тъй като доставяните хранителни 
продукти не представлява пречка за тези лица по смисъла на чл. 53, ал. 2 от ЗХУ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: I.Критерий Съгласно чл. 60 от ЗОП Участникът следва да 
е вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Областна Дирекция по безопасност на храните по местонахождение на обекта на осн. 
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чл. 24, ал.1 от Закона за храните. II. Описание и Доказване Участникът следва да 
разполага с обект, регистриран по смисъла на чл. 23 от Закона за храните (ЗХ) (ДВ бр.
52 от 9 юни 2020г., изм. и доп. ДВ бр. 13 от 16 февруари 2021г.) за производство или 
търговия с хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която 
се подава офертата, съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичния регистър на храните от неживотински произход или 
публичния регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при интензивно мускулно натоварване поддържани от Областна Дирекция по 
безопасност на храните, по местонахождение на обекта или ако участникът е 
чуждестранно лице – обект с аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Забележка: При участие за повече от една обособена позиция, 
изискването се прилага кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, 
включени в обособените позиции, за които се подава оферта. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за производство и/или търговия с различните групи хранителни 
продукти, включени в обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Под 
„производство или търговия с хранителни продукти по групи“ участниците следва да 
имат предвид следното: * За Обособена позиция № 3: - производство или търговия със 
зърнено-житни храни, храни на зърнено-житна основа, варива и печива, съгласно §1, т. 
4 от ДР на ЗХ; - производство или търговия със зеленчуци - сурови, консервирани, 
замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове и плодове - пресни, 
замразени, изсушени, консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, 
конфитюри, мармалади, желета и компоти, съгласно §1, т. 4 от ДР на ЗХ; - производство 
или търговия със соли, подправки и продукти за подправяне, чай, какао, готови за 
консумация кулинарни изделия, ядки и други, съгласно §1, т. 4 от ДР на ЗХ. ; ВАЖНО! 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020 г., 
удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с храни от 
животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.), т.к. на основание 
§5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 1. 
Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез 
попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство/за търговия), компетентен орган, издал 
удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на 
регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната 
регистрация на чуждестранните лица участници в процедурата. 2. Документи за 
доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП и при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните /при регистриран обект преди 09.06.2020г./, а 
за чуждестранно лице-аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните 
участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
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ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: I.Критерий 1. За обособена позиция № 3: Участникът 
трябва да разполага минимум с 1 (един) брой транспортно средство, във връзка с 
изпълнението на предмета на поръчката. ВАЖНО! За обособена позиция № 3 - 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на Закона за храните от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозно средство, регистрирано в 
ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и търговия с храни, тъй като 
на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са 
издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът следва да разполага 
със заповед по чл. 55, ал. 8 от Закона за храните за вписване на превозните средства в 
регистъра. 2. Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални 
способности” в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на транспортните средства, с които разполагат, рег. номера, марка, 
модел, категория на транспортните средства, № и дата на издаване на регистрационния 
стикер, вид на храните, които се транспортират с превозното средство. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т. 2 ЗОП участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, 
ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", съгласно чл. 70, 
ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. На първо място се класира участник 
предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция.
Descrição: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. 2. На първо място се 
класира участник предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция. 3. Когато общите стойности 
на ценовото предложение на две или повече оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП. 4. Общата стойност на договора за обществена поръчка е равна на 
прогнозната стойност на поръчката. 5. Общата стойност на Ценовото предложение ще 
бъде използвана единствено с цел класиране на офертите на участниците в 
процедурата. 6. В Ценовото предложение – Приложение № 3 образец към 
документацията, участниците посочват единствено обща цена за изпълнение на 
доставките на хранителните продукти с включен ДДС за всяка обособена позиция, за 
която подават оферта. 7. В Количествено-стойностните сметки – КСС – Приложение № 
3.1 за всяка обособена позиция, всеки участник посочва следните стойности:  единична 
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цена за съответния артикул в евро с вкл. ДДС съгласно бюлетин на „САПИ“ ЕООД към 
дата: 20.10.2026 г. (двадесети октомври две хиляди двадесет и шеста година);  
предложен процент отстъпка от цената по бюлетина на „САПИ“ ЕООД за всички 
продукти, предмет на обособената позиция;  обща стойност на съответния артикул – 
колона № 11 от КСС (образува се като произведение от предложената единична цена в 
колона № 10 от КСС) и посоченото в Техническите спецификации прогнозно количество 
за съответния продукт – (в колона № 6 от КСС);  обща стойност на цялата обособена 
позиция, посочена в евро с включен ДДС. Предложените единични цени трябва да 
бъдат в евро с вкл. ДДС с точност до втория знак след десетичната запетая в КСС – 
Приложение № 3.1. Предложените единични цени включват всички разходи за 
изпълнение на доставката, включително: стойността на продукта, всички приложими 
данъци и такси (вкл. ДДС - за регистрирани по ЗДДС участници), мита, транспортни 
разходи, застраховки и други. 8. Прогнозните стойности по всяка една от обособените 
позиции са максимално допустимите стойности и участник, чието ценово предложение и 
количествено-стойностна сметка не са съобразени с финансовия ресурс на 
възложителя (обявената прогнозна стойност на обособената позиция) и го надвишават, 
ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ във връзка с т. 5 от ЗОП, 
поради неизпълнение на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката, както и поради представяне на оферта, която не отговаря на условията за 
представяне вкл. форма и начин. Отговорността за аритметична вярност на ценовото 
предложение – Приложение № 3 и КСС – Приложение № 3.1 е изцяло за участника. 
Наличието на аритметично несъответствие и/или грешно изписани единични цени вкл. 
цени по бюлетина на „САПИ“ ЕООД в Ценово предложение и/или КСС е основание за 
отстраняване от участие в обществената поръчка за съответната обособена позиция. 
При констатиране на технически грешки, включително и аритметични, участникът се 
отстранява от участие в процедурата! При констатиране на грешки в общата цена, 
посочена в раздел 3 – „Ценово предложение“ в ЦАИС ЕОП (системата) и ценовото 
предложение – Приложение № 3 от документацията, участникът се отстранява от 
участие в процедурата!!

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/608215
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/608215
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/11/2026 13:20:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата

https://app.eop.bg/today/608215
https://app.eop.bg/today/608215
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197,ал.1,т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100,ал.3 от ЗОП срещу 
решението за откриване на процедура пред КЗК.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: "Доставки на биологични месо и месни хранителни продукти и риба, произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета"
Descrição: Предметът на поръчката по обособена позиция № 4 включва доставки на 
биологични месо и месни хранителни продукти и риба, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета за нуждите на детските 
ясли и детските кухни намиращи се на територията на район „Западен“ с цел: 
осигуряване на качествена, здравословна и питателна храна на децата; Осигуряване на 
правилен режим на хранене на децата, отчитащ изискванията на Закона за здравето и 
нормативните актове по прилагането му; Подобряване качеството и условията, при 
които се осъществява храненето на децата; Повишаване на бързината на доставката 
при необходимост от хранителни продукти. Доставките ще бъдат извършвани до франко 
склада (приемателните помещения) в сградите на съответните детски ясли и детски 
кухни съгласно техните предварителни заявки и съобразно работното им време. 
Доставките на хранителни продукти до детските ясли и детските кухни на територията 
на район „Западен“, община Пловдив ще се извършват в рамките на работния ден за 
детските заведения, както следва: - За обособена позиция № 4 "Доставки на биологични 
месо и месни хранителни продукти и риба, произведени съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета"– доставките следва да бъдат 
извършвани най-малко веднъж седмично, в първия или втория работен ден от 
седмицата съобразно получената заявка и работното време на детското заведение, но 
не по-късно от 11:00 часа. Заявките за доставки на хранителни продукти по обособена 
позиция № 4 ще бъдат изпращани на избрания за изпълнител по телефон, или по 
електронна поща от длъжностни лица, работещи към съответната детска ясла или 



711712-2026 Page 23/29

детска кухня веднъж седмично, в седмицата, предхождаща доставките. Тези условия не 
изключват извънредни заявки и доставки. При необходимост страните могат за уговорят 
друго време, както и извършване на извънредни доставки. Срокът на действие на 
договора за обществена поръчка, който ще бъде сключен по обособена позиция № 4 е 
18 (осемнадесет) календарни месеца, считано от датата на влизането му в сила или до 
изчерпване на определените средства в размер до стойността на договора за 
обществена поръчка по съответната обособена позиция, което от двете обстоятелства 
настъпи по-рано. ! При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по обособена позиция № 4, но неизчерпване на стойността му и при наличие на 
финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване 
на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца. ! Договорът за 
обществена поръчка, който ще бъде сключен по обособена позиция № 4 в настоящата 
обществена поръчка влиза в сила след изтичане срока на действие или изчерпване на 
стойността на договора за доставка на биологични месо и месни хранителни продукти и 
риба, действащ към датата на обявяване на поръчката.
Identificador interno: 608273

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Opções: 
Descrição das opções: При изтичане на срока на действие на договора за обществена 
поръчка по съответната обособена позиция, но неизчерпване на стойността му и при 
наличие на финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до 
изчерпване на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Informações adicionais: Район "Западен" - Община Пловдив

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 18 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 41 353,33 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Възложителят възлага Обособени позиции №4,5,6 и 9 в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
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Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не се предвиждат специфични изисквания, съобразени с критериите за 
достъпност за хора с увреждания по чл. 48, ал. 5 ЗОП, тъй като доставяните хранителни 
продукти не представлява пречка за тези лица по смисъла на чл. 53, ал. 2 от ЗХУ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: А.I.Критерий Съгласно чл. 60 от ЗОП Участникът следва 
да е вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Областна Дирекция по безопасност на храните по местонахождение на обекта на осн. 
чл. 24, ал.1 от Закона за храните. II. Описание и Доказване Участникът следва да 
разполага с обект, регистриран по смисъла на чл. 23 от Закона за храните (ЗХ) (ДВ бр.
52 от 9 юни 2020г., изм. и доп. ДВ бр. 13 от 16 февруари 2021г.) за производство или 
търговия с хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която 
се подава офертата, съгласно §1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за 
храните, вписан в публичния регистър на храните от неживотински произход или 
публичния регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при интензивно мускулно натоварване поддържани от Областна Дирекция по 
безопасност на храните, по местонахождение на обекта или ако участникът е 
чуждестранно лице – обект с аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Забележка: При участие за повече от една обособена позиция, 
изискването се прилага кумулативно по отношение на групите хранителни продукти, 
включени в обособените позиции, за които се подава оферта. Обектът може да бъде 
един, но с регистрация за производство и/или търговия с различните групи хранителни 
продукти, включени в обособената/ите позиция/и, за която/ито се подава оферта. Под 
„производство или търговия с хранителни продукти по групи“ участниците следва да 
имат предвид следното: * За Обособена позиция № 4: - производство или търговия с 
месо и месни продукти, риба, рибни продукти, морски храни и други , съгласно §1, т. 4 от 
ДР на ЗХ; ВАЖНО! Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на ЗХ от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия с 
храни от животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ 
хранителни продукти по групи, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата по смисъла на чл. 12 от ЗХ (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.), т.к. на основание 
§5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. 1. 
Участниците декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез 
попълване на част ІV, б. А „Годност“ в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство/за търговия), компетентен орган, издал 
удостоверението, уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на 
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регистрацията на декларирания обект, респ. аналогична информация за еквивалентната 
регистрация на чуждестранните лица участници в процедурата. 2. Документи за 
доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП и при сключване на 
договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните /при регистриран обект преди 09.06.2020г./, а 
за чуждестранно лице-аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър. Съгласно чл. 60 от ЗОП чуждестранните 
участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. Б/I. Критерий Изпълнението на 
доставките следва да се осъществява от лице, което е сертифицирано съгласно 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на (Регламент (ЕС) 2018/848) и Наредба № 5 от 
2018 г. за прилагане на правилата на биологично производство, етикетиране и контрол и 
за издаване на разрешение за контролна дейност за спазване на правилата на 
биологичното производство, както и за последващ официален надзор върху 
контролиращите лица, съответно да е вписано в регистъра по чл. 16а, ал. 1, т. 1 от 
Закона за прилагане на Общата организация на пазарите на земеделски продукти на 
Европейския съюз. Чуждестранните участници следва да притежават аналогичен 
документ, съответно вписване в аналогични регистри, съгласно законодателството на 
държавата, в която са установени. Съответствието с поставения критерий се декларира 
в ЕЕДОП, Част ІV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, т. като се посочват номер на 
сертификата и неговата валидност. Преди сключване на договора съответствието с 
поставения критерий се доказва със заверено копие на съответния документ, а за 
чуждестранни участници – на аналогичния документ. Документите, чрез които се 
доказва посочената в ЕЕДОП информация, се представят при условията на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП. При участие на обединение, което не е ЮЛ горепосочените изисквания се 
доказват от съответните членове на обединението,съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединение. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосочените изисквания съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: I.Критерий 1. За обособена позиция № 4: Участникът 
трябва да разполага минимум с 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ 
по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и ал. 2 от Закона за 
храните (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.) – за транспортиране на 
храни от животински произход, обозначено и вписано в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни или ако участникът е чуждестранно лице - аналогична регистрация, респ. вписано 
в аналогичен професионален регистър, съгласно законодателството на държавата 
членка, в която е установен участника. ВАЖНО! За обособена позиция № 4 - 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на Закона за храните от 
09.06.2020 г., удостоверения за регистрация на превозно средство, регистрирано в 
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ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и търговия с храни, тъй като 
на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са 
издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът следва да разполага 
със заповед по чл. 55, ал. 8 от Закона за храните за вписване на превозните средства в 
регистъра. ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за обособена позиция № 1 – доставки 
на мляко и млечни хранителни продукти ,за обособена позиция № 2 – доставки на месо 
и месни хранителни продукти, риба и яйца, за обособена позиция и за Обособена 
позиция №5 "Доставки на биологични месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета" изискването за минимум един брой превозно средство, регистрирано в ОДБХ 
по седалището на бизнес оператора, се прилага общо за трите позиции, т.е достатъчно 
е участникът да разполага с минимум 1 (един) брой превозно средство, регистрирано в 
ОДБХ, за позициите, за които участва, с оглед покриване на заложения критерий за 
подбор. 2. Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални 
способности” в съответното поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да 
посочат описание на транспортните средства, с които разполагат, рег. номера, марка, 
модел, категория на транспортните средства, № и дата на издаване на регистрационния 
стикер, вид на храните, които се транспортират с превозното средство. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т. 2 ЗОП участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, 
ал.1, т. 9 от ЗОП представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията 
съгласно чл. 66 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите 
следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", съгласно чл. 70, 
ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. На първо място се класира участник 
предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на обществената поръчка по 
съответната обособена позиция.
Descrição: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "НАЙ-НИСКА ЦЕНА", 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки. 2. На първо място се 
класира участник предложил най-ниска обща цена с вкл. ДДС за изпълнение на 
обществената поръчка по съответната обособена позиция. 3. Когато общите стойности 
на ценовото предложение на две или повече оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП. 4. Общата стойност на договора за обществена поръчка е равна на 
прогнозната стойност на поръчката. 5. Общата стойност на Ценовото предложение ще 
бъде използвана единствено с цел класиране на офертите на участниците в 
процедурата. 6. В Ценовото предложение – Приложение № 3 образец към 
документацията, участниците посочват единствено обща цена за изпълнение на 
доставките на хранителните продукти с включен ДДС за всяка обособена позиция, за 
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която подават оферта. 7. В Количествено-стойностните сметки – КСС – Приложение № 
3.1 за всяка обособена позиция, всеки участник посочва следните стойности:  единична 
цена за съответния артикул в евро с вкл. ДДС съгласно бюлетин на „САПИ“ ЕООД към 
дата: 20.10.2026 г. (двадесети октомври две хиляди двадесет и шеста година);  
предложен процент отстъпка от цената по бюлетина на „САПИ“ ЕООД за всички 
продукти, предмет на обособената позиция;  обща стойност на съответния артикул – 
колона № 11 от КСС (образува се като произведение от предложената единична цена в 
колона № 10 от КСС) и посоченото в Техническите спецификации прогнозно количество 
за съответния продукт – (в колона № 6 от КСС);  обща стойност на цялата обособена 
позиция, посочена в евро с включен ДДС. Предложените единични цени трябва да 
бъдат в евро с вкл. ДДС с точност до втория знак след десетичната запетая в КСС – 
Приложение № 3.1. Предложените единични цени включват всички разходи за 
изпълнение на доставката, включително: стойността на продукта, всички приложими 
данъци и такси (вкл. ДДС - за регистрирани по ЗДДС участници), мита, транспортни 
разходи, застраховки и други. 8. Прогнозните стойности по всяка една от обособените 
позиции са максимално допустимите стойности и участник, чието ценово предложение и 
количествено-стойностна сметка не са съобразени с финансовия ресурс на 
възложителя (обявената прогнозна стойност на обособената позиция) и го надвишават, 
ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ във връзка с т. 5 от ЗОП, 
поради неизпълнение на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката, както и поради представяне на оферта, която не отговаря на условията за 
представяне вкл. форма и начин. Отговорността за аритметична вярност на ценовото 
предложение – Приложение № 3 и КСС – Приложение № 3.1 е изцяло за участника. 
Наличието на аритметично несъответствие и/или грешно изписани единични цени вкл. 
цени по бюлетина на „САПИ“ ЕООД в Ценово предложение и/или КСС е основание за 
отстраняване от участие в обществената поръчка за съответната обособена позиция. 
При констатиране на технически грешки, включително и аритметични, участникът се 
отстранява от участие в процедурата! При констатиране на грешки в общата цена, 
посочена в раздел 3 – „Ценово предложение“ в ЦАИС ЕОП (системата) и ценовото 
предложение – Приложение № 3 от документацията, участникът се отстранява от 
участие в процедурата!!

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/608215
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/608215
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 

https://app.eop.bg/today/608215
https://app.eop.bg/today/608215
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Data de abertura: 17/11/2026 13:20:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197,ал.1,т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100,ал.3 от ЗОП срещу 
решението за откриване на процедура пред КЗК.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЗАПАДЕН"
Número de registo: 0004715040050
Endereço postal: ул. "Вечерница" №1А
Cidade: гр. Пловдив
Código postal: 4001
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Борис Венциславов Кочов
Correio eletrónico: b.kochov@zapaden.plovdiv.bg
Telefone: 0876541012
Endereço Internet: http://zapaden.plovdiv.bg/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/26508
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

mailto:b.kochov@zapaden.plovdiv.bg
http://zapaden.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/26508
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Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0fcdb144-ecce-49f9-b801-46be4c2b7c1e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/10/2026 14:15:39 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 711712-2026
N.º de edição do JO S: 200/2026
Data de publicação: 15/10/2026
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